
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2016/15005]
27 NOVEMBER 2015. — Wet houdende instemming met de Overeenkomst betreffende de overdracht en

mutualisatie van de bijdragen aan het gemeenschappelijk afwikkelingsfonds, ondertekend te Brussel op
21 mei 2014 (1). — Addendum

Lijst van de gebonden staten (geactualiseerd)

Staten Datum
Authentificatie

Type
instemming

Datum
instemming

Datum
Inwerkingtreding

BELGIE 21/05/2014 Kennisgeving 27/11/2015 01/01/2016

BULGARIJE 21/05/2014 Kennisgeving 01/01/2016

CYPRUS 21/05/2014 Kennisgeving 14/10/2015 01/01/2016

DENEMARKEN 21/05/2014 Kennisgeving 01/01/2016

DUITSLAND 21/05/2014 Kennisgeving 28/10/2015 01/01/2016

ESTLAND 21/05/2014 Kennisgeving 25/11/2015 01/01/2016

FINLAND 21/05/2014 Kennisgeving 13/05/2015 01/01/2016

FRANKRIJK 21/05/2014 Kennisgeving 19/06/2015 01/01/2016

GRIEKENLAND 21/05/2014 Kennisgeving 04/12/2015 01/01/2016

HONGARIJE 21/05/2014 Kennisgeving 29/12/2015 01/01/2016

IERLAND 21/05/2014 Kennisgeving 26/11/2015 01/01/2016

ITALIE 21/05/2014 Kennisgeving 30/11/2015 01/01/2016

KROATIE 21/05/2014 Kennisgeving 01/01/2016

LETLAND 21/05/2014 Kennisgeving 04/12/2014 01/01/2016

LITOUWEN 21/05/2014 Kennisgeving 25/11/2015 01/01/2016

LUXEMBURG 21/05/2014 Kennisgeving 11/01/2016 01/01/2016

MALTA 21/05/2014 Kennisgeving 30/11/2015 01/01/2016

NEDERLAND 21/05/2014 Kennisgeving 11/11/2015 01/01/2016

OOSTENRIJK 21/05/2014 Kennisgeving 17/11/2015 01/01/2016

POLEN 21/05/2014 Kennisgeving 01/01/2016

PORTUGAL 21/05/2014 Kennisgeving 23/10/2015 01/01/2016

ROEMENIE 21/05/2014 Kennisgeving 01/01/2016

SLOVAKIJE 21/05/2014 Kennisgeving 04/02/2015 01/01/2016

SLOVENIE 21/05/2014 Kennisgeving 25/11/2015 01/01/2016

SPANJE 21/05/2014 Kennisgeving 15/10/2015 01/01/2016

TSJECHISCHE REP. 21/05/2014 Kennisgeving 01/01/2016

(1) Zie Belgisch Staatsblad d.d. 30/12/2015. Overeenkomstig haar artikel 11 is de Overeenkomst in werking getreden
op 01/01/2016.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2016/15005]
27 NOVEMBRE 2015. — Loi portant assentiment à l’Accord concernant le transfert et la mutualisation
des contributions au fonds de résolution unique, signé à Bruxelles le 21 mai 2014 (1). — Addendum

Liste des Etats liés (actualisée)

Etats / Organisations Date
authentification

Type de
consentement

Date de
consentement

Entrée
vigueur local

Allemagne 21/05/2014 notification 28/10/2015 01/01/2016

Autriche 21/05/2014 notification 17/11/2015 01/01/2016

Belgique 21/05/2014 notification 27/11/2015 01/01/2016

Bulgarie 21/05/2014 notification 01/01/2016

Chypre 21/05/2014 notification 14/10/2015 01/01/2016

Croatie 21/05/2014 notification 01/01/2016

Danemark 21/05/2014 notification 01/01/2016

Espagne 21/05/2014 notification 15/10/2015 01/01/2016
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Etats / Organisations Date
authentification

Type de
consentement

Date de
consentement

Entrée
vigueur local

Estonie 21/05/2014 notification 25/11/2015 01/01/2016

Finlande 21/05/2014 notification 13/05/2015 01/01/2016

France 21/05/2014 notification 19/06/2015 01/01/2016

Grèce 21/05/2014 notification 04/12/2015 01/01/2016

Hongrie 21/05/2014 notification 29/12/2015 01/01/2016

Irlande 21/05/2014 notification 26/11/2015 01/01/2016

Italie 21/05/2014 notification 30/11/2015 01/01/2016

Lettonie 21/05/2014 notification 04/12/2014 01/01/2016

Lituanie 21/05/2014 notification 25/11/2015 01/01/2016

Luxembourg 21/05/2014 notification 11/01/2016 01/01/2016

Malte 21/05/2014 notification 30/11/2015 01/01/2016

Pays-Bas 21/05/2014 notification 11/11/2015 01/01/2016

Pologne 21/05/2014 notification 01/01/2016

Portugal 21/05/2014 notification 23/10/2015 01/01/2016

Roumanie 21/05/2014 notification 01/01/2016

Slovaquie 21/05/2014 notification 04/02/2015 01/01/2016

Slovénie 21/05/2014 notification 25/11/2015 01/01/2016

Tchèque Rep. 21/05/2014 notification 01/01/2016

(1) Voir Moniteur belge du 30/12/2015. Conformément à l’article 11, l’Accord est entré en vigueur le 01/01/2016.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2016/00017]

29 JANUARI 1985. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
toepassingsmodaliteiten van sommige bepalingen van Boek I van
de wet van 15 mei 1984 houdende maatregelen tot harmonisering in
de pensioenregelingen. — Officieuze coördinatie in het Duits

De hierna volgende tekst is de officieuze coördinatie in het Duits van
het koninklijk besluit van 29 januari 1985 tot vaststelling van de
toepassingsmodaliteiten van sommige bepalingen van Boek I van de
wet van 15 mei 1984 houdende maatregelen tot harmonisering in de
pensioenregelingen (Belgisch Staatsblad van 8 februari 1985), zoals het
achtereenvolgens werd gewijzigd bij :

- het koninklijk besluit van 24 januari 1990 tot wijziging, wat de
documenten tot staving van de rechten op een pensioen in de
overheidssector betreft, van de koninklijke besluiten van 14 novem-
ber 1923, 8 mei 1936 en 29 januari 1985 (Belgisch Staatsblad van
20 februari 1990);

- het koninklijk besluit van 21 december 1990 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 29 januari 1985 tot vaststelling van de toepas-
singsmodaliteiten van sommige bepalingen van boek I van de wet van
15 mei 1984 houdende maatregelen tot harmonisering in de pensioen-
regelingen (Belgisch Staatsblad van 29 januari 1991);

- de wet van 21 mei 1991 houdende diverse wijzigingen aan de
wetgeving betreffende de pensioenen van de openbare sector (Belgisch
Staatsblad van 20 juni 1991);

- het koninklijk besluit van 24 maart 1994 houdende diverse
wijzigingen in de regeling inzake de pensioenen van de openbare sector
(Belgisch Staatsblad van 19 april 1994);

- het koninklijk besluit van 1 december 2013 houdende regeling van
het Bestuur voor medische expertise (Belgisch Staatsblad van 13 decem-
ber 2013).

Deze officieuze coördinatie in het Duits is opgemaakt door de
Centrale dienst voor Duitse vertaling in Malmedy.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2016/00017]

29 JANVIER 1985. — Arrêté royal fixant les modalités d’application
de certaines dispositions du Livre Ier de la loi du 15 mai 1984 por-
tant mesures d’harmonisation dans les régimes de pension. —
Coordination officieuse en langue allemande

Le texte qui suit constitue la coordination officieuse en langue
allemande de l’arrêté royal du 29 janvier 1985 fixant les modalités
d’application de certaines dispositions du Livre Ier de la loi du
15 mai 1984 portant mesures d’harmonisation dans les régimes de
pension (Moniteur belge du 8 février 1985), tel qu’il a été modifié
successivement par :

- l’arrêté royal du 24 janvier 1990 modifiant, en ce qui concerne les
documents justificatifs des droits à une pension dans le secteur public,
les arrêtés royaux du 14 novembre 1923, du 8 mai 1936 et du
29 janvier 1985 (Moniteur belge du 20 février 1990);

- l’arrêté royal du 21 décembre 1990 modifiant l’arrêté royal du
29 janvier 1985 fixant les modalités d’application de certaines disposi-
tions du livre Ier de la loi du 15 mai 1984 portant mesures d’harmoni-
sation dans les régimes de pension (Moniteur belge du 29 janvier 1991);

- la loi du 21 mai 1991 apportant diverses modifications à la
législation relative aux pensions du secteur public (Moniteur belge du
20 juin 1991);

- l’arrêté royal du 24 mars 1994 apportant diverses modifications à la
réglementation relative aux pensions du secteur public (Moniteur belge
du 19 avril 1994);

- l’arrêté royal organique du 1er décembre 2013 de l’Administration
de l’expertise médicale (Moniteur belge du 13 décembre 2013).

Cette coordination officieuse en langue allemande a été éta-
blie par le Service central de traduction allemande à Malmedy.

1885BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2016 — MONITEUR BELGE


